
Strony w postępowaniu głównym

Strona skarżąca: BF

Strona pozwana: Versicherungsanstalt öffentlich Bediensteter, Eisenbahnen und Bergbau (BVAEB)

Sentencja

Wykładni art. 2 ust. 1 i art. 2 ust. 2 lit. a) i b) oraz art. 6 ust. 1 dyrektywy Rady 2000/78/WE z dnia 27 listopada 2000 r. 
ustanawiającej ogólne warunki ramowe równego traktowania w zakresie zatrudnienia i pracy

należy dokonywać w ten sposób, że:

nie stoją one na przeszkodzie uregulowaniu krajowemu przewidującemu, że w celu stopniowego dostosowywania systemu 
emerytalnego urzędników do powszechnego systemu emerytalnego pierwsza waloryzacja kwoty emerytury danej kategorii 
urzędników następuje począwszy od drugiego roku kalendarzowego po nabyciu prawa do emerytury, podczas gdy 
w przypadku innej kategorii urzędników waloryzacja ta następuje w pierwszym roku kalendarzowym po nabyciu 
wspomnianego prawa. 

(1) Dz.U. C 158 z 11.4.2022.

Wyrok Trybunału (siódma izba) z dnia 27 kwietnia 2023 r. (wniosek o wydanie orzeczenia w trybie 
prejudycjalnym złożony przez Consiglio di Stato – Włochy) – Viagogo AG/Autorità per le Garanzie 

nelle Comunicazioni, Autorità Garante della Concorrenza e del Mercato

(Sprawa C-70/22 (1), Viagogo)

[Odesłanie prejudycjalne – Handel elektroniczny – Dyrektywa 2000/31/WE – Artykuł 1 – Zakres 
stosowania – Artykuł 2 lit. c) – Pojęcie „usługodawcy mającego siedzibę” – Artykuł 3 ust. 1 – Świadczenie 

usług społeczeństwa informacyjnego przez usługodawcę mającego siedzibę na terytorium państwa 
członkowskiego – Spółka mająca siedzibę na terytorium Konfederacji Szwajcarskiej – Brak możliwości 
zastosowania ratione personae – Artykuł 56 TFUE – Umowa w sprawie swobodnego przepływu osób 

między Wspólnotą Europejską i jej państwami członkowskimi z jednej strony a Konfederacją Szwajcarską 
z drugiej strony – Zakres stosowania – Zakaz ograniczeń w odniesieniu do transgranicznego świadczenia 
usług nieprzekraczającego 90 dni w roku kalendarzowym – Świadczenie usług we Włoszech przez okres 

dłuższy niż 90 dni – Brak możliwości zastosowania ratione personae – Artykuł 102 TFUE – Brak 
w postanowieniu odsyłającym jakichkolwiek informacji pozwalających na ustalenie związku między 

sporem w postępowaniu głównym a ewentualnym nadużyciem pozycji dominującej – Niedopuszczalność]

(2023/C 205/15)

Język postępowania: włoski

Sąd odsyłający

Consiglio di Stato

Strony w postępowaniu głównym

Wnosząca odwołanie: Viagogo AG

Druga strona postępowania: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni, Autorità Garante della Concorrenza e del Mercato

przy udziale: Ticketone SpA
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Sentencja

Wniosek o wydanie orzeczenia w trybie prejudycjalnym złożony przez Consiglio di Stato (radę stanu, Włochy) 
postanowieniem z dnia 27 stycznia 2022 r. jest niedopuszczalny. 

(1) Dz.U. C 165 z 19.4.2022.

Wyrok Trybunału (siódma izba) z dnia 27 kwietnia 2023 r. – HC/ Komisja Europejska

(Sprawa C-102/22 P) (1)

[Odwołanie – Służba publiczna – Zatrudnienie – Konkurs otwarty EPSO/AD/363/18 – Ogłoszenie 
o konkursie – Ocena przez komisję konkursową odpowiedzi kandydata na pytania egzaminacyjne 

w ramach oceny zdolności („Talent Screener”) – Niedopuszczenie do następnego etapu konkursu – System 
językowy – Ograniczenie wyboru drugiego języka konkursu do angielskiego i francuskiego – Zarzut 

niezgodności z prawem ogłoszenia o konkursie – Niedopuszczalność]

(2023/C 205/16)

Język postępowania: angielski

Strony

Strona skarżąca: HC (przedstawiciele: D. Rovetta i V. Villante, avvocati)

Druga strona postępowania: Komisja Europejska (przedstawiciele: M. Brauhoff i T. Lilamand, pełnomocnicy)

Sentencja

1) Skarga zostaje oddalona.

2) HC zostaje obciążona, poza własnymi kosztami, kosztami poniesionymi przez Komisję Europejską.

(1) Dz.U. C 222 z 7.6.2022.

Wyrok Trybunału (piąta izba) z dnia 27 kwietnia 2023 r. (wniosek o wydanie orzeczenia w trybie 
prejudycjalnym złożony przez Markkinaoikeus – Finlandia) – Lännen MCE Oy/Berky GmbH, 

Senwatec GmbH & Co. KG

(Sprawa C-104/22 (1), Lännen MCE)

[Odesłanie prejudycjalne – Znak towarowy Unii Europejskiej – Rozporządzenie (UE) 2017/1001 – 
Artykuł 125 ust. 5 – Jurysdykcja międzynarodowa – Powództwo o stwierdzenie naruszenia prawa do znaku 

towarowego – Jurysdykcja sądów państwa członkowskiego, w którym miało miejsce naruszenie lub 
wystąpiła groźba naruszenia – Reklama wyświetlana przez wyszukiwarkę internetową wykorzystującą 

krajową nazwę domeny najwyższego poziomu – Reklama, która nie określa geograficznego obszaru 
dostaw – Okoliczności, jakie należy uwzględnić]

(2023/C 205/17)

Język postępowania: fiński

Sąd odsyłający

Markkinaoikeus

Strony w postępowaniu głównym

Strona powodowa: Lännen MCE Oy

Strona pozwana: Berky GmbH, Senwatec GmbH & Co. KG
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